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Neajunsurile Ziaristicei n6stre-

BraşovO, 1 Noomvre v.

Amă sulevatu în unulă din 
numerii premergători reulu celă mare 
ce se nasce din împrejurarea, că ga
zetele nd>stre de ună lungii şiră de 
ani înc6ce au încetată de a purta 
între sine o polemică principiară, 
seri6să, clara şi obiectivă, care se 
aibă de scopu a lumina situaţiunea 
încurcată a poporului nostru, a cla
rifica fi resolva cestiunile mari, ce 
ne preocupă în luptele nostre.

Una din căuşele principale ale 
acestei triste apariţiunî este, cum 
amu cjisu, că forţele n6stre intelec
tuale numai în parte mică şi neîn
semnată se angajăză la luptă înain
tea forului opiniunei publice, numai 
forte puţini concurgă cu luminele 
loru la împlinirea grelei chiămărî a 
pressei naţionale.

Mai de multu se observa o in- 
teresare viuă generală pentru pro
ductele pressei nostre, care în starea 
ei de atunci nu putea se satisfacă 
în destulă cerinţeloru de a se pu
blica articulii şi corespondenţele, ce 
veneau dela bărbaţii fruntaşi ai noş
tri din cleră şi poporu, tractându 
despre cestiunile cele mai însemnate, 
ce interesau publiculu românii şi dis- 
outându-le în modu frăţescă, liniştită 
şi seriosă.

Era o frumosa emulaţiune a ze
lului naţionalii, ce se manifesta pe 
terenulă discusiunei publice a afa- 
ceriloră nostre naţionale şi biseri
cesc!; domnea mai multă încredere 
Între noi şi acesta încredere se re
flectaşi asupra micei nostre Ziaris
tice. Cu tote că acesta se afla încă 
într’o stare primitivă şi cu tote ne
ajunsurile, multe şi mari, ale vre- 
milorîi de atunci, totuşi era cu pu
tinţă o discusiune în pressă liniştită 
şi seri6să, care aducea de multe ori 
fructele cele mai bune pentru orien
tarea ndstră asupra întrebării, care 
a deveniţii stereotipă: ce e de fă
cuţii?

Acele vremuri au trecutü şi 
s’au schimbaţii în modă esenţialii 
în tóté. S’a schimbaţii şi pressa nós- 
tră după cerinţele timpului, dér s’au 
agravatü şi condiţiunile luptei nós- 
tre şi au făcuţii ca problema ei 80 
fiă întreită mai mare şi mai grea ca 
înainte.

Cu durere trebue se mărturi- 
simü însă, că în faţa acestei pro
bleme Ziaristica nostră are a se 
lupta cu mai mari neajunsuri ca în 
trecutü şi nu şi-o póte împlini cum 
se cuvine, pentru că nu esistă între 
ea acea legătură sincera şi frăţâscă, 
care singură ar face-o capabilă se 
procedă în unire la o discusiunea se- 
riósá, liniştită şi clară a cestiunilorü, 
ce ne agită şi a cărora deslegare 
ni-se impune în interesulu lucrării 
nóstre comune şi a consolidării nos
tre interiore.

Marile neajunsuri, de cari vor
bim ü, — şi aici amu ajunsii la causa 
cea mai de căpeteniă a răului, ce 
voimü sé’lü semnalămü — se da- 
teză la noi de atunci, de când s’a 
întrodusu şi aici încetulă cu înce- 
tulu în o parte a Ziaristicei nóstre 
spiritulă intolerantă de gaşcă, siste
mul ă de reclame personale, pentru 
ai tei, şi de clevetiri personale, pen
tru cei de alte vederi, şi metodulă 
de a atrage interesulă publicului 
prin lăţirea de totă feliulă de faime 
sensaţionale, fără controlă şi fără 
de nici ună scrupulă, numai şi nu
mai spre a satisface pofteloră şi 
tendinţeloră momentane ale celoră ce 
facă parte dintr’o grupaţiune, nu- 
mâscă-se ea partidă, séu fracţiune 
seu ori şi cum ; spirită, sistemă şi 
metodă, ce din nenorocire bântue 
acjî în măsură atâtă de mare pressa 
fraţiloră noştri de dincolo.

Relele deprinderi ale pressei de 
partidă din România, au fostă impor
tate, Zicemă, aprópe pe nesimţite 
şi la noi şi de atunci se póte cons 
tata cu siguranţă aprópe matema
tică ună mare regresă în cultivarea

afaperiloră nóstre naţionale şi bise
ricesc!, ună regresă mai alesă în lu
crarea nóstra de organisare şi de 
coşsolidare interioră.

> Déca se cere sé se întreprindă 
o lucrare séu sé se discute asupra 
'unei séu altei modalităţi de proce- 
dere în luptele nostre, pe câtă de 
grele pe atâtă de varie, décá c’ună 
cuventă se cere sé se facă lumină 
într’o situaţiune séu alta, Ziarele 
nóstre politice, deşi formămă aici 
numai ună sigură partidă c’ună 
singură programă naţională, suntă 
astăZi incapabile de a ajunge la o 
înţelegere, la o clarificare a lucrului.

Nu v’aţi gândită nici-odată, că 
aici este buba, aici este reulu celă 
mai mare, ce ne ţine ameţiţi şi ne 
înlănţuesce spiritele şi puterea de 
activitate mai multă chiar decâtă 
asuprirea, ce trebue sé o îndurămă 
din partea duşmaniloră neamului 
nostru ?

Reulă obiceiu de a nu mai 
lupta cu argumentele, de a nu-ţi 
mai bate capulă cu discuţiunî prin- 
cipiare, cu polemici clare şi obiec
tive, de a încungiura cu intenţiune 
ori ce polemică seriosă şi de a’şî 
lua refugiulă la esploatarea pasiu- 
niloră publicului neorientată, înlo- 
cuindă lipsa motiveloră cu totă fe- 
Îiulă de suspiţionărî, acusări şi cle
vetiri a celoră ce într’o cestiune séu 
alta au alte vederi, acesta rău obi
ceiu a creată Ziaristicei nóstre si
tuaţiunea de aZî ne mai suportabilă.

Acestă rău trebue bine cerce
tată, ca să-lă sterpimă din rădăcină, 
căci nu trebue se uitămă, că décá 
esistă în aşa mare mesură şi la fraţii 
noştri de dincolo, elă nu íncetéza 
de a fi ună mare réu, şi apoi alte sunt 
condiţiunile, în cari se află popo- 
rulă nostru asuprită şi alte acele 
ale fraţiloră noştri din statulă ve
cină independentă.

Procesulu Scărişoreniloru.
(Telegr. part. a „Gaz. Trans.u)

Alba-lufia, 12 Noemvre. In  6 a 
1. c. s’a începută monstruosulă pro
cesă intentată Moţiloru din Scârişâra 
puşca fi, maltrataţi prin 16 pădurari, cari 
scusându-sî nelegiuirea cu ună pre
tinsă atacă ală Moţiloră, spre a-le 
pregăti mârtea, ca ia 48 la Fântâ- 
nele, şi presentându-se ca martiri 
naţionali maghiari urgisiţi de „săl
baticii Moţi“, a fostă destulă ca 46 
bieţi păstori, cari erau susu la-munte 
la păşunată, se fiă traşi pe bara 
acusaţiloră, sub acu sa crimei de 
violenţă în contra oficiului, crimă 
punibilă cu temniţă grea pănă la 
5 ani.

Senatulu compusă: preşedinte 
Guardozoni, juZi: Veress şi Columbân; 
acusatoră publică: contele Nicolae tri
mişii dela Mureşă-Oşorheiu anume, 
er aperătoră: Br. Amos Frăncu.

Acusaţii de faţă 40 de inşi, ca 
martori numai pădurarii.

Presidentulu, în decursulă per
tractării, a insultată pe bieţii Moţi 
cu atributele de „omă de nimică“, 
„om tyikelosz“, „dutyă dracului“. 
Cu tote aceste Moţii au dovedită o 
atitudine admirabilă şi solidară, ară- 
tândă, că loru bieţii oră păstori li- 
s’au luată în mieZulă nopţii, fără 
dreptă şi lege, de nisce călăreţi ne
cunoscuţi, vitele de pe păşunată, şi 
la simpla întrebare, că cine suntă, 
au fostă puşcaţi ca nisce câni. Ear 
pădurarii în urma rechisitorului cru
cişa ală apărătorului, au venită în o 
mulţime de flagrante contraZicerî, 
dintre cari relevâmă, că unii afirmă, 
ca au auZită tulnic, alţii negau acăsta 
făţişă.

In decursulă pertractării tote 
cererile apărării, ca să se dovedescă 
prin martori, că luarea viteloru a 
fostă pregătită cu premeditaţiune, 
că acestă faptă negată de pădurari 
s’a întemplată, că Moţii nici arme 
nu au a?ută, nici nu au atacată, că 
puşcăturile din partea pădurariloră

FOILETONULÜ „GAZ. TRAN3.“

Amoresatulű ca doctorű.
Comedie in 3 acte — după MOLIÉRE. — 

De 1. Brenduşanu.

(2) (Urmare.)

Scena IV.

iMcinda, Lisetta.

Lisetta: Bine 4i°e cp^órea: bate 
tóca la urechia surdului — de giaba!

Lucinda: Văcjuşl în sfîrşitd, Lisetto, că 
aveamü dreptate când îţi spuneamü, câ în- 

zadarü i-aşl mai cere sé-ml împlinescă 
vr’una din dorinţele mele, elü nu vré şi 

pace. Credü, că te-ai convinsü şi tu acuma 

de-ajunsQ.

Lisetta : Pe legea mea, ce omü nesu

feriţii ! Márturisescü, oă m’aşl simţi forte fe

ricită, decâ i-aşî puté juca vr’o festă. Dór 

D-ta, domniş0râ( pentru ce 'mî ascundeai 

chiar şi mie acéstá suferinţă ?

Lucinda: Şi ore ce-mi folosea admi- 

ţendc, că ţi-aşl fi descoperit’o ? Ore nu era 

mai bine s’o ascundft în totă vieţa mea? 
Nu cunosceamâ eu prea bine firea tatălui 

meu ? Ore nu trebuia, în urma refusului oa- 

tegoricfi. ce a făcutQ iubitului omfl, care 

mă ceruse printr’untt prietinii alii sâu, să-mî 

pierdQ şi ultima speranţă, ce-mî mai ră

măsese ?
Lisetta: Cum? Necunoscutul ii acela, 

oare v6 peţise cjilele trecute, este...

Lucinda: Deşi nu se cuvine a m6 pro

nunţa în asemenea cestiunl cu totă since

ritatea, totuşi trebue s§~ţi mărturisescîi, că 

de mi-s’ar îngădui o liberă alegere, nu l’aşî 
lua, decâtQ pe densulfi. N’am schimbaţii 

multe vorbe împreună; este fârte adevă

raţii ; glasulii sâu nici-odată nu mi-a vor

biţii de iubire, însă pretutindeni, unde îlil 

întâlneamQ, privirile şi într^ga lui fîh^ă 

îmi dovedeau marea înclinaţiune, ce are pen 

tru mine, şi după propunerea făcută, îmi; 

pare, că e ună omft prea cum se cade pen- 

tru-ca inima mea se rămână nesimţitore la 

atâtea dovedi de ataşamentO. In fine tu

ve4î, după tote aceste, cu câtă îndărătniciă 

se împotrivesce tatălii meu acestei inocente 

inclinaţiunl.

Lisetta: Ei, lasă, nu te supăra, îţi voiu 

da totü conoursulü posibila, şi eredő, că o 

să isbutimö. Cu toţe că nu vécjü nici unü 
motivü, care te-ar fi pututü îndreptăţi, oa 

să păstrezi atâta vreme tăcerea faţă de 

mine, care te iubescü aşa de multü. Fii 

sigură, că décá eşti firmü hotărîtă —

Lucinda'. Oh, Lisetto, ce măsuri aşi 

pute lua în potriva atotü puterniciei tată

lui meu? Te asigurü, că ori de ce natură 

ar fi ele, se vorü sdrobi ca de o stâncă 

de granitü. Elü e neínduplecabilü în faţa 
tuturorü dorinţelorii mele —

Lisetta: Fă-ţl curajü; omulü nu tre
bue să decline ca slaba trestiă înaintea uşo

rului vântuleţD. Vomü face totü posibilulü, 

ca să te scótemü de sub tiranica epitropiă a 

vtatălui D-tale. Dór în definitivü, nici nu în- 

ţelegfi, ce voesce dénsulű ? Nu eşti destulü 

de matură pentru*ca să te măriţi? Seu póte 

crede, că eşti o stâncă de piatră, fără inimă, 

fară simţire ?! Cum îţi spusei, voiu servi

amorulü D-tale şi te asigurü dinainte, că 
vei rémáné deplinü mulţumită de farsa, ce-i 

voiu juca-o. Dór etă vine tatălfi D-tale. 
Intră ’n casă şi încrede-te în mine.

Scena V.

Sganarelle: (singurii). De multe - ori 
este forte bine şi recomandabilii să te faci, 

că nu înţelegi unü lucru, pe care de altü- 
felü ílü pricepi fórte bine ...Se póte ceva 

mai barbarü, decátü păcătosulii obiceiu, 

care constrînge pe părinţi să-şi mărite fe

tele? Nu-i stupidü şi ridicolii a-ţl cresce

o fată, Dumnedeu scie cu câtă trudă şi 

bani cheltuiţi, pentru ca s’o dai aşa de

odată pe neresufiate, cu qfestre cu totü, pri
mului Don Juan, care îţi vine în casă?... 

Nu, nu, obiceiu neobiceiu, eu îmi pástrezü 
bănişorii şi-mi pástrezü şi fata !

Scena TI.
Sganarellei Lisetta.

Lisetta: (vine repede prefăcendu-se 

nu observă pe Sganarelle). Ce nenorocire 

nenorocire! Sărmane, D-le Sganare1' 

să te gásescü?
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au datü fără provocare, au fostd 
refusate.

După asemenea antecedente, în
10 1. c., cu tóté protestele aperării, 
des volta ta în o vorbire de o óra, 
care a arétatü, că în urma contra- 
(Jiceriloru absolută esenţiale în măr
turisiri, fasiunile pădurariloră nu potă 
fi acceptate, la cererea procurorului 
s’au jurată 16 pădurari.

Cu acésta sórtea Moţiloru era 
sigilată, procurorulü, în rechisitorulă 
seu, acceptândă fasiunile de dreptu 
basă, cere aspra pedepsire a acusa- 
ţiloru, chiar şi a acelora, cari îşi 
puteau dovedi nevinovăţia.

Aperătorulă, Dr. Amos Frâncu, în 
a vorbire de 11/2 oră a veştejită şi 
a arátatü în totă golătatea ei in
triga pădurariloru, cari pentru de a 
se libera de sub răspunderea nele
giuirilor ü severşite, se presenţă ca 
martiri ai urei Moţiloru în contra Un- 
guriloru.

Procurorulü, substituindu-se pre
şedintelui, cere se i-se detragâ cuvén- 
tulu aperătorului, ér acesta ilu restrînge 
în desvoltarea aperării sale.

Cu tóté acestea arată inocenţa 
clienţiloru sei, atâtă obiectivă, câtă 
şi subiectivű, şi cere achitarea loru.

Inzadaru. Ieri în 11 1. c., 
după o pertractare de 5 ĉ ile, s’a 
enunţată sentinţa, după care26acu- 
saţi au fostű judecaţi la I anü temniţă 
grea, la enorme despăgubiri şi spese 
în favorulu erariului şi alű pădurariloru, 
ér 14 au fostű achitaţi.

Franciscü Kossuth şi Dr. Wekerle-

Sub titlulu acesta publică „Deut- 
sches Volksblatt“ din Viena dela 7 1. 
c., unu remarcabilă articolă datată 
din Budapesta, din care estragemu 
urmátórele:

Dócá preşedintele Ligei române, pro- 

fesorula Urechiă, ar faoe una turneu prin 

Transilvania, cu scopü de a visita pe co
naţionalii séi, carî suferü sub terorismulö 

maghiarü, acésta i s’ar inter4ice de sigurQ 

chiar şi în casü, când s’ar reţine dela ori

ce vorbire politică. Moştenitorului lui Lu
dovicii Kossuth înse, guvernulü îi permite

o cálétoriá de triumfü prin totă ţera, cu 

tóté că acesta nu este alt-ceva, decátü o 

călătoriă de agitaţiă pentru o partidă, care 

combate energioü pactulü dela 1867, pe 

care se razimă Ungaria de ac}i-

In ce consistă însă deosebirea dintre 

d-lü V. A. Urechiă şi Francisca Kossuth?
— Cela dintâiu este profesorü de univer

sitate în BucurescI, aşa-dâră cetăţenii alü 

unui stata stréinü. Francisca Kossuth însă 

este şi ela cetăţenii streină, pentru*că nu 
posede înoă dreptulü de cetăţeniă magliiarö, 

cu tóté că ocupă cele mai înalte funcţiuni 

la „Equitable“ şi la fabrica de maşine a 

lui Tarnoczy. Deosebirea dór este numai, că

Urechiă e Român, pe când Francisc Kossuth 
e de-o camdată numai cetăţâna italiana şi 

are intenţiunea de a deveni cetăţână un- 
garü. Esistă ínsé o lege ungur0scă, oare per

mite cetăţenilora din state străine ţinerea 

de adunări şi vorbiri politice numai cu în

cuviinţarea gnvernului, şi trebue dór să 

admitemü, că lui Franciscü Kossuth i s’a 
datű acésta încuviinţare. Acésta este şi plau- 

sibilü, căci ori câta de ciudata s’ar păr0, 
este totuşi fapta, că călătoria de triumfa 

a lui Kossuth, servesee guvernului, ca una 

mijlocü desperata, spre a-şl întări erăşl po- 
siţiunea.

Să ne înfăţişăma numai situaţiunea. 
Cabinetulü Wekerle vede, că e imposibila 

de-a duce în aeplinire reforma administra- 

ţiunei, ba are chiar puţină speranţă de-a 

face să se primescă ultimele proiecte bise

ricesc! în camera magnaţilora, ér sancţiu

nea proiectelora votate încă se tota amână. 

Dobândirea câta mai eurénda a aoestei 

sancţiuni este de-o-camdată o necesitate 

urgentă, căci printr’asta guvernulü crede, 

că va putó face o presiune asupra came

rei magnaţilora, ca să primescă şi paragra- 

fulü despre neconf'esionalitate şi, lucru de 
căpeteniă, să voteze recepţiunea Jidanilorü, 

racjimula principala alü liberalilorü. Avéndü 

însă Dr. Wekerle terminate reformele bi

sericesc! politice, i-ar cresce popularitatea 

şi póte i*ar succede a eşi atunci şi din în- 

ourcătura cu reforma administraţiei.

Sancţiunea legilorü bisericescl-politice 

votate în parlamentü, este dér acjl lucrulü 

de căpeteniă, şi de aceea îi sunta bine ve

nite cabinetului cele mai nouă demonstraţii 

kossuthiste, căci are lipsă ărăşl de-una mij• 

loca spre a face presiune asupra Corónei. 

Mijlocula, ce l’a alesă e cu două tăişuri, 

dór se sperézá multa dela ela. Dócá au0stă 

istoriă n’ar fi atâta de criminală, ea ar 

trebui să ne stîrnescă rîsa. Caracteristica 

este fără îndoială pentru morala maghiară, 

că Kossuth, aşa c^cóndü, încă la patula 
morţii tatălui său esploatézá numele aces
tuia pentru bani, ca firmă de reclamă, şi 

apoi face servicii guvernului, ca salvatora 
alü vieţii lui, probabilii, că nu fără speranţă 
de recompensă.

Cadavrulü Ţarului în Moscva.

In 11 Noemvre n. cadavrulü Ţarului 
Alexandru I I I  a ajunsü în inima Rusiei, în 
a doua capitală, Moscva.

Scirea acesta s’a publicatü în 

Moscva c’o 4i mai înainte, ăr în 11 1. c. 
stradele oraşului au fostă înţesate de lume 

curiosă. Apröpe pe töte edificiile s’au ar

borată stindarde de doliu, ăr la multe din 
case atârna portretula împăratului. Strada 

şi casele pe unde a trecuta conductula fu
nebru erau îmbrăcate în negru.

La 7 ore dimin^ţa au sosita dela 
Petersburg insigniile imperiale, cari au 

fosta aşezate în pavilionula grandiosa ridi
cata de oraşa.

La 8 ore a sosita primula trenü, la 9

ore ala doilea şi la 10 85. minute ala trei

lea trena cu cununile pentru coscigula 

Ţarului. Cu acesta trena au sosita în 

Moscva noula Ţara, Ţarewna văduvă şi 

mirăsa Ţarului, apoi marii duci Alexie şi 
Mihaila, marele duce Alexandru MihailovicI 

cu soţia, marea ducesă Olga Alexandrovna, 

principele deWalescu soţia, principesa de 
Coburg, marea principesă Maria Alexan

drovna, miniştri Curţii Voronzov şi Daskov, 
generalii Richter şi Cervin şi alţi coloneii 

din suita imperială.

Toţi preoţii bi sericei catadrale şi ai 

bisericelora din Moscva, în frunte cu Metro- 

politula, au- înălţatQ rugăoiunl la sosirea 
cadavrului. Cosciugula a fosta pusa pe că

ruia mortuara şi la 11 ore conductula fu

nebru a plecata spre paviliona, în cea mai 

mare ordine. îndată după cosciuga urmau 

membri familiei imperiale, miniştri curţii 

şi generalii în trăsuri. După trăsuri urma 

miliţia.

Pe druma, coductula s’a oprita la patru 

biserici, unde s’au făcuta rugăciuni pentru 
morta. Abia la 1 oră d. a. cosciugula a 

sosita la catedrala Archangelilora, unde a 

fosta aşec|ata cadavrula. După serviciula 

funebru membri familiei imperiale s’au 

dusa pe la diferite catedrale şi mănăstiri, 

apoi la paiaţa. După acăsta s a data voiă 

publicului, ca să privescă mortula.

Numărula cununilora este aşa de mare, 

încâta a trebuita să se destineze mănăsti

rea Czudov, pentru a fi depuse. De-aici 

vora fi transportate cu trena espresa la 

Petersburg. Duminecă şi Luni s’a data 
pomană la 25,000 de săraci.

Turneulü lui Kossuth.
Dela Arada, sărbătoritula Francisca 

Kossuth a mersü la Macău şi de aci la Se- 

ghedina. Aici a fostü íntimpinatü la gară 

da mii de omeni şi banderiulü pană în 

oraşfi a fostü grandiosü : înainte 7 reuniuni 

ou stindarde, apoi banderiulü, apoi 300 fete 

îmbrăoate în albü, după ele „principele“ 
Kossuth urmatü de 200 trăsuri.

La adunarea, ce s’a ţinuta pe piâţa 

„Klauzál“, luară parte ca la 20,000 de 

ómenl. Adunarea a deschis’o Palzner Jenő, 

preşedintele partidei „independente“, care 

salută pe Kossuth cjicéndü, că din acelaşi 

loca i-a vorbita poporului la 48 şi „nemu- 
ritorula său tată“.

Vorbi apoi Kossuth, declarándü, că va 

desfăşura stógula ridicata de tatăla său, şi 
că va propaga convingerea, că „se póte 

elupta independenţa de statü a Ungariei, — 

fără de-a vătăma drepturile casei domni- 
tóre“.

Sóra se dete la teatru representaţiă 
de gală în onórea „înaltului“ óspe. La 

teatru Kossuth lua loca în aşa numita „lojă 
regală*. Musicei militare însă ’i s’a inter- 
4isü de*a cânta la teatru.

La banchetü luară parte peste 500 per- 

sóne. Primulü toastü a fostajaia lui Polcz-

ner, ala doilea ala lui Kossuth, care dise 
între altele :

„Eu aşi vătăma pe domnitora, d6oă 
aşi presupune, că la casO, când majoritatea 

naţiunei ar voi să schimbe constituţia, ela 
s’ar opune. Eu nu o creda acesta, nu o 

pota crede, şi de aceea eu, care dorescii 

independenţa patriei mele, mă voiu sili, ca 

majoritatea naţiunei să dorescă indepen

denţa patriei sale, nu numai cu cuventulQ, 

ci şi cu lapta. Sunt convinsa, că regele va 

sancţiona legile, j.e cart le vomu aduce noi şi 
din carî va râsări independenţa si libertatea 

'patriei nostre. Decă eu, cu ajutorula amici- 

lora mei, voiu elupta acesta, atunci primiţi-nn$ 
în modulă, cum m’aţl primită astădi, atunci 

am meritaţii o asemenea primire“.

Intr’unfi ala doilea toasta Kossuth 
4ise, că nu-şi pote închipui oma, care să 

nu dorescă independenţa Ungariei; deose
birea este numai, că unii creda, cumcă n’a 

sosita încă timpulfl, şi puterea MaghiarilorG 
încă nu e destula de mare, „ew însâ credit, 

că puterea nostră e destulu de mare şi că şi 
timpulu a sositu*.

De-odată cu acestea, foile ungurescl 

înregistreză şi „scandalosa“ scire, că auto
rităţile din Segh'dina s’au ascunsa dinain

tea lui Kossuth; la bancheta nici unulii 

dintre funcţionarii civilii n’a luata parte.

S C I R B L E  D I L E 1 .
— 1 (13) Noemvre.

Consistoriulu metropolitanii gr. or.,

se va întruni a4l, precum afiăma, în Sibiiu. 
Sperăma, că cu ocasiunea acăsta, consis- 

toriula va face lumină şi asupra întrebării 

grave şi importante a convocării congresului 

naţionalii bisericescu, care, conform statutului ! 

organica, trebuia să se întrunăscă deja la

1 Octomvre a. c. De ce nu s’a întrunită, şi
B

decă guvernula unguresoa a pusa piedecl 

întrunirei congresului, care este causa şi ce | 

paşi s’au întreprinsa, spre a apăra dreptulil 

bisericii ?

—o—

Unu <|iarn maghiarii în şepte edi-1 
ţinui. Din Budapesta i-se scrie „Dreptăţii“, | 
că guvernula unguresca a iscodită uni 1 

plana interesanta de a combate acţiunea 

naţionalităţilora nemaghiare. Se plănuesce 

adecă înfiinţarea unui 4iara, care să se 
ocupe o’o singură temă: cestiunea naţiona

lităţilor u. piarula va fi mare nu atâta prin 

volumula său, câta prin multiplicitatea sa.

E vorba adecă, oa 4i*rula să apară în nu 

mai puţina decâta în şepte ediţiuDÎ, anume în 

limbile: francesă, germană, maghiară, română] 

slovacă, setbescă şi boemă. — Etă cum vri 

guvernula unguresca să ameţâsoă lumea şi 

ţera. Ela va impune una (JiarO, care va 

combate lupta justă şi legitimă a naţiuni- 
lora nemaghiare asuprite, şi-la va susţini 

din pungile contribuabililora nemaghiari 

Intr’adevărO, astfeia de abnormităţl nu s« 

mai ivescQ în alte ţări şi state, decâta în 

Ungaria. Noi însă voma sci să întempinămH 

după cuviinţă o stirpitură de 4iara, care

Sganarelle: (pentru sine.) Ce spune?...

Lisetta: (totü fuginda) Sărmane şi ne

norocite părinte! Ce o să 4ică, de va afla ?.

Sganarelle: (a parte) Óre oe póte să

fiă?....

Lisetta : O, sărmană Domniş0ră! 

Sganarelle: (o parte) Sunt pierduta! 

Lisetta: Ah!

Sganarelle: Lisetto!

L isettaCe nenorocire !

■Sganareli Lisetto!

Lisetta : (: rntémplare !

Syatuirelle i Idaetto!
" <n ■ ;■>.

Lisetta : Ce sórta!

Sganareli : Lisetto î

Lisetta: Oh  ̂ d-le Sganarelle.

Sganarelle: Dér ce este?

Lisetta: Fiica d^vóstré —

Í

Sganarelle: Spuno, spune.

9.1^0.' Nu te strîmba aşa caraghiosa, 
% tota năoasula, îmi vine să puf-
\

însemni

Sganarelle : Dór verbesce odată!

Lisetta: Fiica d-tale, desperată pentru 

cuvintele aspre şi maniera brutală, cu care 

ai tratat’o mai adineaori, se precipită în 
odaia sa, deschise ferésta, ce răspunde că- 
tră Sena —

Sganarelle : Ş i.. . ?

Lisetta: îşi îndrepta privirile c&tră 

cera strigânda: „Nu! nu mai pota suporta 

mânia şi dispreţuia tatei, şi deóre-ce mă 
renâgă, voiu să mora!“

Sganarelle: Şi a sărita în apă ?

Lisetta: Nu, d-le Sganarelle. închise 
încetişora feróstra, se arunca pe pata şi 

începu să plângă cu multă amărăciune. 

De-odată deveni palidă, ca mórtea, îşi în- 
tórse ochii, pulsula înceta de a-i mai bate 

şi că4u fără simţire în braţele mele.

Sganarelle: Oh, fiioa mea! şi a murită ?

Lisetta: Nu, d-le Sganarelle. După 

mari sforţări reuşii în sfîrşita, ca s’o aducă 

0răşl la vi0ţă ; acuma are accese momen

tane, şi creda, că pănă desórá va muri.

Sganarelle: Cb '^ngne, Champagne, 
Champagne!

Scena VII.

Sganarelle, Champagne, Lisetta.

Sganarelle : Repede după doctori. Adu 
doi, adu patru, adu mulţi, în asemenea 
casa ori câţi ar fi, nu sunta de prisosa. O 

fiica mea, o sărmana mea fiică!

Actnlu alu 2. Scena I.

Sganarelle, Lisetta.

hisetta: Ei, şi ce vrei s3 faci cu 

atâţia doctori? Par’că n’ara fi destula şi 

unuia, ca să omore una oma?

Sganarelle: Taci. Patru, cinci ori 
chiar ş6se sfătuitori valorâză la tota casula 

mai multa, decâta unuia singura.

L isetta : Şi cre4l, că fiica d-tale nu 

pote muri şi fără concursula lora?

Sganarelle: Ce tota spui tu la pa

lavre? Ore doctorii sunta culpabili, dăcă 

murimfi noi?

L isetta: Positiva. Eu cunosceam una 

oma, care scia să dovedecă prin cele mai 
nimerite argumente, că nici-odată n’ar tre

bui să se 4ică, că cutare seu cutare a mu

rită de o pneumonie, ori de o meningită 

ci de patru doctori şi doi farmacişti.

Sganarelle: Tacă-ţl gura! Nu acusa 

pe d-nii doctori. — Etă-i vina !

L isetta: Pe legea mea, crede*m$! 
Par’că-i vă4a cum îţi vora tălmăci pe la

tineşte, că fiica d-tale e bolnavă!

ţScena II.

Domnii: Tomes, Desfonandres, Macrato»,§ 

Bahis, Sganarelle, luisetta.

Sganarelle: Astfeia dâră domnii mei?..,

D-la lemds: Visitânda pe bolnavi, 
am constata, că posede multă necurăţenie,

Sganarelle: Cum aţi 4isa ? Fiica mea 
e necurată?

D-la Tomes: Când vorbesca de ne

curăţenia, înţelega suourile stricate.

Sganarelle: A! da, da, vă înţelegO, 

înţelega.

D-la Tomes: In tota casula noi vremii 

să ţinema una consulta medicala.

Sganarelle: Aduceţi de grabă scaune 
înc6ce!
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d£că se va înfiinţa nu va fi cu nimicii mai 

buna decâtă „Ungaria“ renegatului Nr. 1 

dela Cluşiu şi „PoporulQ“ renegatului Nr. 2 

dela Peşta.
— o—

In afacerea scolei din CalborO. Iu nr. 

218 ala f6iein6stre, amă publicutQ o cores
pondenţă din Oalborfi, în care se arată, că 

de 10 ani poporul0 de-aoolo se pregătesce 

•să-şi olăd£scă o sc61ă, a preparata chiar şi 
c&rămida trebuinciosă, d^r lucrulfl cu tote 

acestea s’a totă amânatâ, cărămida a fosta 

nimicită de ploi, aşa că a trebuita anulă 

acesta să se facă din nou cărămida trebuin

ciosă, care însă deasemenea e pe oale de-a 

se nimici din causa amânării clădirei. Vina 

a foştii aruncată în prima liniă asnpra d-lui 

protopopii Sabinii Piso din Agnita, &r în 

a doua asupra parochianului Moise Dărlogea, 

despre care se elicea, că prin intrigi cu 

protopopula ar voi să impună poporului, 

ca sft-i onmpere, dreptă locală de sc61ă, o 
casă a sa. La acăsta d-lă M. Derlogea ne 

trimite o întimpinare, în care arată, că 
este adevărata, că aprope de 10 ani se 

pregătescă să facă o sc61ă, spre care scopă 

s’au şi făcută 36 mii de cărămi4l, cari 
însă t6te s’au nimicită de ploi, er anulă 

acesta s'au pregătită alte 60 de mii şi mai 

bine, fără ca însă măcară acum să fie şause 

de-a olădi scola. Câtă pentru invinurile 
privit6re la persona d-sale, le respinge, ca 

absolută neîntemeiate. Causa răului o atribue 

dsa scopurilor& egoiste şi perverse ale conducă- 

toriloră, ceea-ce, durere, se vede că aşa şi 

este. Nucredema, să se potă da în curenda

o direcţiune sănătosă lucrurilora din Calbora 

fără de-o energică şi rigur6să întrevenire 

P. Yen. Consistortt.
— o  —

F. Kossuth şi bancnotele din 48. Pe 

când daufinuiu maghiara îşi făcea întrarea 
triumfală în oraşula vestită Seghedină (Ce 

bine se potrivesce temniţa de-acolo cu ideile 
propagate de elă), ună ţărâna ungura, alba 

pe capa ca oia, îi arunca în trăsură o pe- 

tiţiă, în care cere, ca Kossuth Ferencz să 

facă bine şi să răscumpere bancnotele lui 

Kossuth Lajos din 48. — Ideie forte bună! 

—o—
F ecnenţa la universitatea dinBucu- 

Tescî. Rectorulă Universităţii din Bucuresol 

a tipărită Anuarulă acestei Universităţi pen

tru anula şcolară 1893—4, îu care vedemă 

intriga mişcare a aşe4ămentului universi

tara din Capitală. Notămă, din acestă Anuar, 

că în anulă trecuta au fosta înscrişi la 

Universitatea din BucurescI 1330 studenţi, 

grupaţi ast-fela: la teologie 82, la dreptă 

469, la litere 278, la sciinţe 196, la medi- 

oină 305. Îr  diplome universitare au luată 

în cursulti anului trecută 144 de studenţi, 

şi anume: licenţa în teologie 4, licenţa în 

dreptă 64, lioenţa în litere 19, întro cari

2 d-ş<5re (Aurelia BragadirO şi Elena Gheor- 

ghiu) şi d-na Al. Floru. Licenţa în sciinţe 
•26, între cari 2 d-ş6re (Costanţa Pompi- 

liantt şi Eeleonora Toncescu), doctoratula 
în medicină 21, între cari şi d ş6ra Cor

nelia Chernbach.

L isetta: (c&trăTomes) A, d-le doctoră, 
şi d-vOstrft sunteţi aici?

Sganarelle: (cătră Lisetta) De unde 
cunosol pe d-lă?

Lisetta: llă văcjusetnO ieri la buna 
jnea prietină, nepota d-tale.

D-lfl Tomds: Cum se află visitiula ei?

hisetta : Forte bine, este morta!
Sganarelle: Morttt?

Lisetta: Da.

D-lă Tomăs : Imposibila !

hisetta: Nu soiu de e posibilă ori nu, 
«d4r vă spună, oă e aşa.

D-la Tom£s : Yă înşelaţi.

Lisetta: L’am vă4ută cu ochii mei.
D-lă Tomis: Nu se pote! Hipocrate 

•<Jice, că maladiile de asemenea natură sfîr- 

şescQ numai la 14, său la 21 de 4ile, şi 

.aoum abia suută 6 ĉ ile de când densula 
•e bolnavă.

L isetta: Hipocrate p6te 4ice ce-i place,
1 visitiula este mortQ.

Sganarelle: Tăcere guralivă, haide dă-te 
la o parte. Domnii mei, vă rogă începeţ1 

«consultula. Nu e obiceiula a se plăti înainte*

Licenţă. Din BucurescI ni-se scrie, că 

d-la profesoră la Călăraşi loanu Anuşcă, ori
ginara din comuna română Sâncelă de lân

gă Blaşiu, a depuşii cu unu deosebiţii succesu 

esamenidu de licenţă în litere la facultatea 
din BucurescI, Joi la 27 Octomvre v. 1894. 

D-sa a fostă viu felicitata de juriula esa- 
minatoră şi de număroşl prietini şi cunos

cuţi. — Ne asociemă şi noi la aceste me

ritate felicitări aduse amicului şi compa

triotului nostru.

— o—
Reuniunea înveţătorilora români gr. 

cat. din oomitatulă Coşiocnei îşi va ţină 

adunarea gen. la 6 Deo. n. o. în Ciucea. 

Din programulâ adunărei însemnâmă : mem

brii se voră aduna în şcola rom. conf., de 

unde în oorpore voră pleoa la biserică. 

După ascultarea serviciului divina, la care 

oântările voră fi esecutate de cei mai buni 

cântăreţi dintre învăţători, urmăză deschi

derea şedinţei prime prin preşedintele Ia- 
cobă Murăşiană, apoi raportulă comitetului 

prin secretarulă Teod. F. Negruţiu, alegerea 
noului comitete şi a diferiteloră comisiunl. 

In şedinţa Il-a, p. m., raportulă comisiuni- 

lorO, propuneri diverse ; apoi o propunere 

praotică din fisică, de At. Gărduşa, şi o di- 

sertaţiune de P. Conda; în fine se va 'sta

bili loculă şi timpula viitorei adunări, se 

va alege o comisiune pentru verificarea 
protocolului, după care va urma cuventulă 

de închidere.

—o -

Logodnă. D-lă llarie Boroşu, profesoră la 

preparandia română gr. cat. din Gherla, s’a 

logodită cu D-ra Leontina Bene, fiica D-lui 

Al. Bene, canonică în Gherla. — Felici

tările n6stre.
— o —

Teatru germană. Mâne, MercurI, se va 

represanta piesa CJiarley's Tante, de Bran- 

don Thomas, novitate, ce s’a dată şi în 

Carlthear din Viena ou mare succesO.

Kossuth căiră Jokai.
Ieri amu publicaţii, după „Nem

zet“, serisórea ce a adresat’o roman- 
cierulü maghiarü Mauriciu Jokai eă- 
tră Franeiscu Kossuth. In numérulü 
de ieri alu lui „Egyetértés“, Kossuth 
a respunsü la serisórea lui Jokai 
ast-felü:

Iubite şi stimate amice! Eu am învă

ţată să-ţi stimeză numele în copilăriă, şi în 

4iua de doliu, când ai stată lângă catafal- 

oulü tatălui meu, am învăţata să-ţi iubescă 

persona. Ar fi o bucuriă şi învăţătură aşa- 

dără pentru mine a discuta cu tine, dér 

totuşi souza-mă, dăcă cu ocasia acésta n’o 
potă face. Cestiunea, care ai sulevat’o tu 

în scrisorea-ţi deschisă, cu care m’ai ono
rată, este discutată de mai bine de doi ani 

de cele două mari partide ale ţării. In ces

tiunea acésta şi a esprimată părerea şi glo- 
riosulă meu părinte. Eu am învăţata, ală

turi de tatălă meu, a rămâne Maghiară, a 

iubi patria mea maghiară şi dela elă am în

văţata a cunósce raporturile maghiare. Tu,

dér pentru ca să nu uită, voiu complana 

chiar acuma acéstâ mică afacere. (Le dă 

bani.)

Scena 111.

Domnii Tomès, Desfonandrès, Macroton şi 
Bahis, se aşé4ă fiă-care pe scaune şi tuşescă.

D-lă Desfonandrès : Parisulă e forte 
estinsă ; trebue să baţi mereu stradele, 

décâ ai niţică clientelă.

D-lă Tomès: Potă să 4icü, că roibulă 

meu e admirabilă ; nu vă puteţi face idee, 

ce curse mari transversézâ.

D-lă Desfonandrès : Şi eu am ună 

calü perfectă; bietulü animală este infa
tigabila.

D-lü Tomès : Sciţi D-v6stră, ce cursă 

a făcută astă4l calulă meu? Mai întâiu 
am fosta la arsenală, dela arsenală la oa- 

pôtulü faubourgului St. Germain, dela fau- 
bourgulù St. Germaine la porta St. Ho

noré, dela porta St. Honoré la faubour- 

gulü St. Jaques lângă porta lui Richelieu, 

şi totü îmi mai rămâne r? ^  outa o cursă 

până în pi0ţa regală.

care eşti omulă inimei şi ală minţei, vei 

afla de firesoă lucru, că eu nu potă stirpi 

din sufletulă meu ast-felă de învăţături mă

iestre. Sunt ună astfelă de omă, care cu 

lucruri serióse am obicinuită să mă ocupă 

seriosă şi ou sânge rece. Am învăţată în 

acea şc<5lă a vieţii, — unde măestrii suntă 

statele demooratice mai mari — că ce, când 

şi cum se póte face ? Potă greşi, dór inten- 
ţiunile mele suntă curate, transparente, ca 

totă vieţa mea. Nu umblu să oulegă lauri; 

de multe-orl modestia, ce mi-se impune, este 

genată prin primirea însufleţită, ce mi-se 

face, dór când mă gândescă, că strigările 

de „óljen“ suntă făcute acelui mare spirită 

care mi-a condusă vi0ţa, pănă nu s’a mu

tată de aici, inima mi-se mişcă şi văda, că 

lucreză corectă, decă umblu să facă cunos-

cinţa poporului maghiară.
înainte de a păşi pe terenulă împli

nire! datorinţeloră cetăţenescl, eu, care 44 

ani am stată departe de patria mea, am 
lipsă să cuhoscă ţâra, ale cărei interese 

sunt şi eu chiămată a-le apăra şi pro

mova, când îmi voiu fi recâştigată dreptu

rile cetăţenescl; şi d0că pentru acésta mă 

află vrednică ună cercă electorală, acesta 

e dreptulă fiă-oărui cetăţ0nă, ér pentru 

fiulă lui Kossuth e o datoriă. Să nu mai 
discutămă aşa-d0ră, stimate şi iubite bă

trână ! Să mergemă pe căile drepte, deşi 
divergente, ale convingeriloră conscienţiose, 

şi orede-ml, că tot-dóuna voiu fi fericită, 

când potü strînge drepta-ţi meritosă.

Franciscu Kossuth.

Aniversarea alianţei franco-ruse.

A trecută deja ună ană de dile, de 
când escadra admiralului rusă Avillane a 
părăsită Toulonulü, şi de când telegrama 

de mulţămire adresată de decedatulă Ţară 

oătră presidentulă Republicei fraucese, a 

încheiata seria sărbăriloră, cari au cimen
tată înfrăţirea ambeloră popóre.

A41 şefii aoestoră două mari popóre 
nu mai esistă. UnulO, Carnot, a că4ută 

victima pumnalului unui asasină, ér cela- 
laltă, Alexandru III, s’a stinsü în urma 
unei bólé grele.

Dâcă în mijlooulü preocupaţiunilortt 
simpatice, causate de tristele soiri din Li- 

yadia, serbarea acesta a trecută aprópe 
neobservată în Francia, ea nu a fostă totă 

aşa trecută ou vederea în Rusia. Eminen- 

tulă publicistă rusă, Tatischef, consacră a- 

cestei aniversări ună articolă interesantă 

în „Mesagerulă Rusü“.
Elă 4ioe, că consecinţele imediate ale 

acestui mare evenimentă, au fostă în avau- 
tagiulü ambeloră ţări. Anglia a dată do

vadă de o mare bunăvoinţă în negociările 

sale cu guvernulă Republicei, relative la 
diferendele coloniale; Italia a suportată 

fără revoltă indignaţiunea ridicată în con

tra ei prin crima lui Caserio; Germania 

s’a grăbită a înoheia ou Rusia ună trac

tata de oomerciu avantagiosa, şi Austro- 
Ungaria n’a intârdiată de a urma acestă 
esemplu.

Publicistulă rusü nu întâr4iă a atri-

D-lă Desfonandrés: Şi oalulă meu îmi 
face multă înlesnire.

JD-lă Tömés: Apropos, pe partea oui 
sunteţi în disputa născută între oolegii 

noştri Teofrastus şi Artemius,? Cum vedeţi 

íntréga facultate s’a pusă în mişcare din 

pricina acestei polemici.

D-lă Desfonandrés: Eu mă declară 

pentru Artemius.

D-lă Tömés: Şi eu. Incontestabila, că 
tratamentulă său a omorîtă pe pacienta şi 

acela ală lui Teofrastus l’ar fi scăpată, dér 

totuşi aoestă onorabilă nu trebuia să facă 

escepţii de formă înaintândă păreri dia- 

metralmente opuse celora ale colegului 
său mai bătrână. Nu-i aşa?

D-lü Desfonandrés: Nici vorbă. Ches

tiunile de formă trebue observate totdeuna, 
întemple-se ori* ce s’ar întâmpla.

D-lü Tömés: Ună mortü mai multü 

séu mai puţină nu importă nimica, dér o 

formalitate negiigiată servă spre desonóre 

întregei facultăţi medicale.

(Ya urma.)

bui meritulă acestoră resultate politioei 

firme şi leale a împăratului Alexandru I I I , 
care, după ce şi-a asigurată prin alianţa 

cu Francia o preponderanţă de forţă imensă 
asupra tuturoră adversariloră celoră două 

ţări în casü de conflagraţiune européná, nu 

numai că n’a căutata să profite de acestă 

ascendentă pentru a provoca unăconflictă, 

dér oă4enda la acordü în privinţa acésta 

cu guvernulă Republicei, şi-a consaorată 

tóté sforţările pentru consolidarea păoei 
lumei.

Astfelă toţi amicii păcei — 4i°e Pu“ 
plicistulă rusă — au fostü ununimi a cere 

Atotputernicului conservarea (Şileloră unui 

suverana, care era ună binefăcătoră ală 
păcii. Dér vai ! în zadară. Atâtea binecu

vântări, atâtea rugăciuni — termină Tatis- 

cheff — nu străbătură pănă la cerü.

Să sperámü, că mórtea Ţarului nu va 

aduce nici o schimbare în politica de pace, 

oondusă ou atâta măestriă de regretatulă 
defunctü.

Scirî telegrafice.
Petersburgu, 18 Noemvre. O cir

culară a ministrului de esterne că
tră representanţii Rusiei în streină- 
tate asigură, că împeratulü Nicolae
I I  e firmü decisu, de a păşi în ur
mele tatălui sëu. Elu îşi va consacra 
puterile sale bunăstărei dinăuntru şi 
nu se va abate întru nimicö dela 
politica pacmică, leală şi firmă, care 
a contribuitü aşa de multü la liniş* 
tirea generală. Credinciosă tradiţiu- 
nilorîi sale, Rusia va cultiva rapor
turi amicale cu tóté puterile, şi în 
respectului faţă cu dreptulu şi or
dinea leală va privi cea mai sigură, 
garanţia a pşicii statului. ,

Petersburgii, 16 Noemvre. As| 
tăcji se aştâptă sosirea aici a cada-" 
vrului răposatului Împeratu. — Cu
nunia împëratului Nicolae se va 
face îndată după terminarea festi* 
vităţilorii de doliu, celu multü la 26„ 
Noemvre.

Londra, 18 Noemvre. După tele
gramele sosite aici, Japonesii au- 
luatü portulü Arthur, aprópe fără de 
nici o resistenţă.

Bruèx, 18 Noemvre. La o es- 
plosiune, au fostü omorîte 16 per- 
sóné.

DIVERSE.
Păpuşile reginei Angliei. Suntă in

teresante câte-va detalii asupra operei de 

luxă a reginei Yictoria, pe care o credin

ciosă a ei a consaorat’o păpuşii oră graţidsei 

sale suverane. Regina Victoria, oând era 

princesă, mică n’avea numai o păpuşă, oi o 

curte întrégâ de păpuşi. Chiar la vêrsta de 

14 ani se juca cu ele, adecă cu patru ani 
înainte de a-se urca pe tronă. Şi când în

ceta de a petrece cu aceste jucării, ea nu 
le arunca, nici nu le dărui, oi le păstra cu 

îngrijire. Şi acum, după ş0se-4ecl de ani, 

lasă să se publice cu consimţămăntulă seu, 

ba chiar sub inspiraţia sa, acestă capi^olă 

încă needită din viăţa sa, biografia păpu- 
şiloră. Gustulă Reginei Victoria pentru pă

puşi caută să fiă atribuita faptului, că n’vea 

niol o prietină la vêrsta sa. Şi-a concentrata 
deci t6tă afecţiunea asupra acestoră to

varăşe neînsufleţite. Făcuse o listă ,«1 j <£- 
puşiloră“ — într’ună caetă, unde s ■ <■ 

încă ceti, — scrisă de o delicată m i 

meiască, şi aici suntă descrise cos ^ ale 

pe cari le purtau ele, dat» coaf 

acestoră costume şi uneori nunele perso 
nagelorü, pe cari le represintaij păpuşile. 

Lista e completă păn£ 4a an it 1833. L t 
acéstà epocă princesa şi-a pur a o pai 
jucăriile, ca să se ocupe st-i .sü o-a / 

de a guverna ômenï şi femei de o 
de ose.

L i t e r a  t u r ^
Nuvele. In Institutulă t"

Liviu Albini din Sibiiu a f 
lecţiune de novele întituls, 
vale, Două surori, Siţa, 
vieţei, La cruoea de pétrS 
lulü, Pin tainele Bosforului 
ŞirUnu. Preţuia unui 
t^oră din 196 pag.,
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In editura librăriei Socecü & Comp. din 

Bucuresci (Calea Victoriei 21) a apărută: 

Sistemele ortografice cu litere cirilice şi 

latine în scrierea limbei române, de Romulus 
Ionaşcu, profesorü la scöla comercială din 

Iaşi. Ediţiunea II. Pag. 264, preţulfi 2 lei 

50 bani. — Pe lângă numSrosele sisteme 
ortografice, incependü din timpurile cele 

mai vechi pănă în c}iua de astăcjl, ce se 
aflau încă în ediţiunea primă, autorulü a 

mai adausü la ediţiunea de faţă încă alte 
vre-o 12 sisteme ortografice, precum sis

tema lui Teodorovicî, sistema lui Bobü 

sistemele lui Eliade din 1838 şi 1841 etc. 

De asemenea a adausü autorulü şi câte-va 

specimene de „Tatälü nostru“ scrise de 

Megiser, Müller, Chamberlayn, Hervas şi 

Adelung, 6r ortografia Academiei, care 

este obligătore în scölele din România, e 

tratată mai pe largü, decatü în ediţiunea 

primă. Prin aceste şi alte adausuri şi îndrep
tări se măresce considerabilă valorea acestui 

opü, care este unü studiu de mare interesü 

pentru filologia română.
*

Composiţii musicale. D-lü I. Vidu, con- 

ducätorulü corului din Lugoştt, a compusft 

şi edatü 4 piese musicale, arangiate pentru 

quartetü 1) „Moţulu la drumuu, corü băr- 
bätescü cu solo; 2) „Taci bărbateu, corü 

mixtă cu soli; 3) „Serenadău, corö bărbă- 
tescü (poesiă de G-. Barozi) şi 4) Bobocele 

şi ineleu, corü bărbătescă. Piesele se pro

cură dela autorü, Lugoşă. Preţulfi fiă-cărei 

piese este 3B cr., afară de „Serenadă“, 

care costă numai 30 cr.
*

In Tipo-litografia H. Goldner din Iaşi 

(Str. Primăriei nr. 17) a apärutü: Istoria 

limbei şi literaturei române, de Ar. Den• 
suşianu, profesorü la Universitate. Edi

ţiunea a doua. Form 8° de 348 pag. Pre- 

ţultt 4 lei 50 bani. Istoria d-lui Densuşianu 

a fostă apreţiată în modulü celă mai favo

rabilă nu numai din partea pressei române, 
ci şi a celei străine. A doua ediţiune, pe 

care o anunţămă acum, are mai multe în* 

dreptărî şi îmbunătăţiri, cari ridică şi 
mai multă valorea acestei scrieri. La finea 

opului se află şi ună indice de lucruri şi 

altulă ală scriitorilorö.

In editura „Progresului“ din Ploesoi 

au apărută următorele cărţi pentru sc61ă, 

scrise de G. Meissner şi Victoru Dogarii: 

Prima carte de cetire şi scriere după 
metoda cuvinteloră normale. Partea I. Edi

ţia V III. — Prima carte de lectură pen

tru clasa I primară. Partea II. Ediţia IV .

C u r s u l  l a  b u r s a  d i n  V i e n a .
Din 12 Novembre 1894.

ftenta ung. de aură 4% • • • 123.50

Renta de coróne ung. 4% • • 97.45

Lmpr. oăil. fer. ung. în aură 475% • 1^8.—

[mpr. căii. fer. ung. în argint 41/2°/o 101.70

Obiig. oăil. ier. ung. de ost. I. emis. 125.50

Bonuri rurale ungare................... 97.10

Bonuri rurale croate-slavone. . . 97.50

imprum. ung. ou premii . . . .  161.50

Losurl pentru reg. Tisei şi Segedin. 143.50

Renta de hârtie austr....................100.05

Renta de argint austr................... 99.95

Renta de aur austr................... ....  124.40

Losurl din 1860 . . . . . .  158.—

Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 1048.—

Acţii de-ale Băncei austr. de credit. 389.10

Aoţii de-ale Băncei ung. de oredit. . 492.50

NapoleondorI................................  9.95

M&rci imp. ger............................. 61.25

London (lire sterlinge)...................124.95

Rente de coróne austr................... 99 60

C u r s u l f i  p i e ţ e i  B r a ^ o v u .
Din 13 Novembre 1894.

Banonote rom. Cump. 9.76 Vénd. 9.78

Argint român. Oump. 9.68 Vend. 9.72

Napoleon-d’orI Cump. 9.85 Vend. 9.88

G-albenI Oump. 5.80 Vend. 5.86

Ruble rusesc! Oump. 135.— Vénd. —.—

Lire turcesol Cump. 11.10 Vend. —.—

Mărci germane Cump. 60.60 Vend. 60.60

Scris. fono. Albina 5% 100.75 Vend. 101.75

Proprietarii: O r .  A u r e l  M u r e ş i a n u *
Redactori responsabili: G r e g o r  i u  M a i o r  â .

Sz. 7003-1894 tlkvi.

Árverési hirdetméayi kivonat.
A brassói kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatót-ág, közhírré te* 

szi, hogy Strevoiu Miklós ügyvéd végrehajtatónak Todorache Mária 
végrehajtást szenvedő elleni 54 frt. 66 kr, tőkekövetelés és jár. iránti 
végrehajtási ügyében a brassói kir. törvényszék területén lévő Almás- 
mező község területén fekvő az almás-mezői 441. sz. tjkvben, a 4005, 
4006 hrsz. a. foglalt fekvőre 32 frt., a 4007 hrsz. a. foglalt fekvőre 80 
frt., a 4045, 4046, 4049 hrsz. fekvőkre 284 frt., továbbá az almás-mezői 
891. tlkvben, a 4020, 4021 hrsz. a. foglalt fekvőre 65 frt., és a 4022 
hrsz. a. foglalt fekvőre 4 trt, összesen 465 írtban ezennel megállapított 
kikiáltási árban az árverést elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt in
gatlanok az 1894 évi November hó 26-ik napján d. e. 9 órakor Almás
mező község irodájában megtartandó nyilvános árverésen a megállapí
tott kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok egyenkénti becsá
rának 10% át készpénzben, vagy az 1881: LX. t. ez. 42. §-ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881. évi November hó 1-én 3353. sz. alatt kelt 
igazságügyministeri rendelet 8. § ában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881: LX. t. ez. 170 § sa értei
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Brassó ,  1894. évi Augusztus Ló 31-én.

A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság

Bosirea $i plecarea írennrilorfl In Bra§ovn.

t
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Sosirea trenurilorü în Braşovu:
I. Dela Pesta la Braşovd:

Trenulü de persóne: 8 óre dimin eţa. 
Trenulü accel.: 2 óre 9 min. după am. 

Trenulü mixtü: 10 óre 25 minute séra. 
Tr. exp. Români : 5 óre 07 m. diminâţa.

2. Dela Bucuresci la Braşovu:

Trenulü acoel: 2 óre 18 min. după am. 

Trenulü mixtü: 7 óre 1 minute séra. 
Trenulü acoel.: 10 óre 37 minute séra. 

Tr. expr. Romána : 10 óre 19 m. sóra.

3. Dela Zérnescí la BraşovA.

Trenulü mixtü: 7 óre 36 min. dimineţa. 
Trenulü mixtü: 1 órá 44 min. după am* 

Trenulü mixtü: 0 óre 00 min. séra.
4. Dela Ch.-Oşorheiu la Braşovâ. 

Trenulü mixtü: 8 óre 19 min. dimin. 

Trenulü de persóne: 1 órá 51 m. d am. 

Trenulü mixtü : 7 óre 20 min. sóra.

Plecarea trenurilorü din Braşi
I. Dela Braşovd la Pesta

Trenulü mixtü: 5 óre 8 min. diminâţi 

Trenulü accel.: 2 óre 45 min. după am 

Trenulü de persóne: 7 óre 43 min. sén 

Tr. expr. Román: 10 óre 26 min. sóra.

2. Dela Bra§ovú la Bucuresci:

Trenulü accel.: 4 óre 59 minute dimii 

Trenulü mixtü: 11 óre înainte de amé̂  

Trenulü accel.: 2 óre 19 min. după aa 
Tr. expr. Romáoü: 5 óre 14 m. diroiíl

r
3. Dela Bra§ovú la Zérnescí:

Trenulü mixtü: 8 óre 35 min. diminéjf 

„ „ 4 „ 55 m. după au }! 
Trenulü mixtü: 0 óre 00 min. séra.In
Trenulü
Trenulü

Trenulü

Dela Braşovu la Ch.-Oşorheiu.

de persóne: 3 óre 10 după m i 
mixtü: 8 óre 50 minute dim"\ 

mixtü : 4 óre 50 min. dimin,̂

I b v d Z e r 3 T j L l “C L  t r e n - u - r i l o r - u .

pe liniile orientale ale căii ferate de statü r. n. valabilă din I O ctom vre 1894.
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Trenü

mixtü

Trenü
de

persón

3.10 4.24

9.10 8.42
2.30 7.25
2.44 7.42
3.15 8.20
3.32 8.39

3.58 8.58
4.30

4.50
5.40

4.47
5.04

Trenü
de

person.

10.-

8.05

11.10

355
4.30
4.42
5.03
5.14

5.32
5.50

6.10
6.39
7.11
7.28
8.13

612
7.-

7.28
7.54 
8.10
8.28
8.54 
9.08

10.06
10.29
10.53 
11.07
11.54

Trenü
accel.

Trenü j
de I

persón.

I Trenü 
I de 
persón.

8 05 

1.55 
4.-1
6.05
7.05

7.50

8.51 

9.10

9.34

10. -
10.11

1^37

11.01
11.10

2.15 pl. 

i10.-

1.37

e . i o j
6.30; 
6.40| 
7.07! 
7.18; 

7.35; 
7.58 

8.14, 
8.56 

9.24 
9 50j 

10.06 
10.24 

10.50! 
11.04j 

11.43, 
12.06 
12.30, 
12.44; 
1.02,

sös.
p l.

Viena . . 

Budapest». 
Soluocü. .

Aradü . .

SOS.

A

1
jp i.
I SOS.
A

V
SOS.

Grlogovaţij. . 
G-yorck . . 
PaulişO. . .

Radna Lipova 
CJonopü. . .

Berz&va. . . 
Soborşinti . .

Z^in . . . 
Gurasada . .
•Ilia . . . .  
Branicica . . 
Deva . . .
Si meri a (Piski)

Oréiytie . . . 
Jibotü . . . 
Vioţal de-jos . 
Albh-íulia . . 
Teiuşu . . .  pl.

6.02
7.35

4.31

11.30
11 . -

10.48
10.25
10.11

9.58
9.25

9.09
8.21
7.45
7.18
7.08
6.44

6.02
6.05

5.09
4.14
4.22
4.04
3.19

Trenü

accel.

Trenü
de

persón.

Trenü
de

persón.

7.20

1.20
11.22

8.20
8.10

7.29

6.33

6.07

5.44

5.17
5.05

4.40

3.59
3.35

3.-

6.30

3.-
9.45
8.55 
8.44 
8.20 
8.08

7.56 
7.24 

7.07 
6.26

5.40
5.19
5.08
4.42

4.10
3.59

3.18
2.56
2.32
2.14
1.35

9.30

5.18

11.32
11.16

10.37
9.03
9.12
8.53
8.11

Trenü
mixtü

11.35

3.56
7.—
6.47 
6.18 
6.02

5.47 
5.09 

4.50 
4.—

8.55

M r a s o v í i  — C  l i  e z  d  i - O  § o r  l i  e  i n

trenü trtnü 

rtü ' persó.i.

3.10
\43

'5

trenü
mixtü

trenü
de

persón.

trenü

mixtü

B u d a p e s ta ,  gara de rest— K n s a v a —V é re e ro v a

Orient.
Expres

Trenü
de

persón.

8.36
Vineri

1.30
Circul.
numai
Sâmb.

4.43

4.49

6.03

6.47

11.05

11.31

11.37
11.45

10.55

11 . —

8.30
10.30
10.40

1.47
2.12
5.05

6.15

7.26

8.21
9.33

Trenü

accel.

9.—

2.25
3-41
3.46

5.49

5.55

7.54

8.02
8.49

9.23

10.25

11.15

12.28
12.39
12.56

1.11
1.20

1.40

Trenü
de

persón.

9.15

7.-

9.21
9.03

12.52

1.30

4.59

5.52

6.57
7.42

9.10

10.02
11.37
11.47
11.59
12.16

12.31
12.40

Trenü

accel.

4.-

10.-

11.15
11.21

1.20

pl. Viena . .

pl. Budapesta 

S(*-} Czegléd. ,
P
80S

pi
sos.

pl.

’ } Seghedinű .

Timişora

Topcloveţ. .
LugoşO. . .

Caransebeşfi .

Teregova . .

Mehadia . . 
Băile'Herculane
Topleţfi . .

8*J Ruşava . .

l’ Yércerova. 
Bucuresci .

sos

P1

Simeria (Pisii)-Petroseni

trenü
mixtü

trenü
de

persón.

trenü

mixtü

trenü

mixtü

trenü

mixtü
trenü
mixtü

trenü
de

persón.

6.10 11.28 4.20 pl. Simeria . SOS. 10.33 3.24 8.47
7.31 12.48 6.03 Ha^egü. . . 9.05 2.03 7.34

9.55 3.40 9.05 80S.
} Petroşeni . / pl. 6.10 11.25 5.25! j

5.15 10.15 4.05 pl. * l  SCS. 9i48 4.54

6.20 11.27 5.10 Vulcanü 8-. 57 3.56!
6.40 11.50 5.30 808. Lupení. . . pl. 8.25 3.21'

pl. BraşoT« . . sos. 8.19 1.50 7.20
7 Prejmern . . *  7.41 1.20 6.42

Sepsi S. Georg. j 6.35 12.29 5.56

•y* Covasna . . 1 4.55 11.13 3.51
«os. C.-Oşorheia . pl. 4.— 10.30 2.45

'le însemnate în stânga staţiunilorti suntâ a se oeti de sustt în joşii, cele însemnate îndrepta de josă în susfi. Numerii în cuadraţl cu linii mai 
te.

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


